uzvara S (1)
spido$a uzvara, gut
uzvaru

uzvalks S (1)

svetku uzvalks, nopirkt

uzvalku

uzvards S (1)
meitas uzvards,
mainit uzvardu

uzvaret V (3)
uzvaret Saha turnira

uzvesties V (3)
pareizi uzvesties pie
galda

uzvilkt V (2)

uzvilkt méeteli, uzvilkt
pulksteni, uzvilkt
karogu

uzziedét V (3)
atkartoti uzziedet,

pukes uzzied pavasari

uzzinat Vv (1)
uzzinat adresi

vacietis S (2)
pie manis ciemojas
vaciesi

vacu- S (3)
vacu valoda

vadat V (1)

katru ritu vadat bernus

uz skolu

vadiba S (3)
uznémuma vadiba,
nemt vadibu savas
rokas

— nobena

— KOCTIOM (MY>XCKO1)

— hamunus

— no6eauTb, ogepxartb
nobeny

— BecTu cebs; aepxarb

cebs

— HageTb; HaTAHYTh;
HaYepTUTh; yAapuTh;
3aBecTu (Hachl)

— pacugectu

— y3HaTb; pasy3HaTb

— Hewmel,

— HeMeLKuiA

— BOAUTb; BO3UTb

— PYKOBOACTBO;
ynpaenexve;
KOMaHaoBaHue

— der Sieg

— der Anzug

— der [Familien]name

— siegen

— sich betragen, sich
benehmen

— heraufziehen;
hinaufziehen;
aufziehen;
anziehen

— aufblihen, erblihen

— erfahren

\'

— Deutschelr]

— deutsch

— fuhren; fahren

— die Leitung; die
Fihrung; der
Vorstand
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— victory; win

— suit

— surname, family
name

— to conquer, to gain a
victory (over); to win
— to behave, to conduct

oneself

— to pull up; to put on;
to wind up

— to bloom, to blossom
out; to effloresce

— to get to know, to find
out

— German

— German

— to lead about
(around)

— leadership, guidance;
supervision; mana-
gers; leaders



vadit V (2)
vadit iestadi, vadit
sapulci, vadit uz maju

vaditajs S (1)
veikala vaditajs,
automasinas
vaditajs

vads S (2)
elektribas vads, vada
komandieris

vaga S (3)
dzila vaga, dzit vagu

vagons S (2)
pasazieru vagons,
vagonu rupnica

vai Pt, Con, Int (1)

atbildi — ja vai nel; tas
tacu ir taisniba, vai ne?;

vai, ka sap!

vaicat V (3)
vaicat celu uz veikalu

vaigs S (1)

noskits vaigs, meitene

ar apaliem vaigiem

vaina S (3)

ta nav vina vaina,
konstatét vainu
masina

vainags S (3)
ozolzaru vainags, vit
vainagu

vainigs Adj (1)
vin§ tur nav vainigs

vairak Adv (1)

tur ir vairak par diviem

latiem

— PYKOBOAUTb; ynpas-
nATL; 3aBefoBaTth;
BO3IMaBNATh; BOAUTL;
BECTU; NpPaBuTb; Npo-
BOAUTb; NPOBOXaTb

— 3aBefyoLLWiA;
pykoBoauTenb;
BoauTens

— npoBop; B3BOA;
HeBop; cocyq

— Bopo3na

— BaroH

— vnu; nu; pasee;
nubo; YyTb N He

— cnpocuTb

— weka

— BUHa; Nopok; 6onesHb
Heao CcTaTok;
HEeUCcnpaBHOCTb;

— BEHOK; BEHYMK; KpoHa
(nepesa); BeHel|

— BUHOBAaTbIA, BUHOB-
HbliA; NOBUHHBIV

— Gonbue, Gonee

— leiten; fuhren;
vorstehen;
lenken;

— der Leiter; der Chef;
der Fahrer

— die Leitung; das
Schleppnetz

— die Furche

— der Wagen;
der Waggon

— ob; oder; o weh!

— fragen

— die Wange,
die Backe

— die Schuld;
der Fehler

— der Kranz;
die Krone

— schuldig

— mehr
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— to lead, to conduct,
to direct; to run,
to manage; to guide;
to drive; to pilot;
to navigate, to steer

— leader; chief; head;
manager; guide;
driver; busman

— wire; platoon; duct;
canal

— furrow

— carriage, coach

— or; whether, if; oh!,
ah!

— to ask (about, for),
to inquire (about,
after, for)

— cheek

— fault; blame; guilt;
defect, flaw

— crown, garland,
wreath

— guilty (of)

— more



vairaki Num (2) — HECKOnbKo — mehrere
man ir vairaki apavu
pari, aizbraukt uz
vairakam dienam
ekskursija
vairakums S (2) — GonbLWKHCTBO — die Mehrheit;
balsu vairakums, darit die Mehrzahl
vairakuma interesés
vairities V (3) — CTOPOHUTbLCS; — meiden
vairities no darba n3beratb;

YKMOHATLCS
vairs Adv (1) — BonbLwue; yxe, yx — mehr

vins$ vairs nav berns

vajadzet V (1)
man vajag padoma,

— BbITb HYXHbIM; Tpe-
6oBarbCs; 6bITh

— missen; brauchen,
bendtigen; bediirfen

vajadzet ka est HeobxoauMbIM

vajadziba S (3) — notpe6HocCTb, — das Bedurfnis;
vajadziba péc macibu HapobHoOCTb, der Bedarf
gramatam, apmierinat HyXAaa

iedzivotaju vajadzibas

vajadzigs Adj (1) — nétig; notwendig;
vajadziga summa, tas ir — HyXHbIi, erforderlich
vajadzigs HeobxoauMbIii

vajs Adj (1) — cnabblif; xynoi, — schwach; mager,
vaj$ bérns, vaja kafija, hager

vaj$ raksturs

vakar Adv (1) — BYepa — gestern

vakar vakara, vakar no

rita

vakarinas S (2) — YKWUH — das Abendbrot

garSigas vakarinas, lugt
viesus vakarinas
vakars, -a S (1) — der Abend; am Abend
vecgada vakars, vakara

pastaiga, vélu vakara!

— Beyep, Be4yepomMm

vaks, -i S (2) — KpbilLKa; 06noxka; — der Deckel
katla vaks, gramatas nanka

vaki, dokumentu vaki

valde S (3) — npasnexue — der Vorstand
skolu valde, valdes

loceklis
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— several, some

— majority; bulk

— to avoid, to evade,
to elude, to dodge,
to shun

— no more; no longer

— to need, to want; to
require; to take; to
have to; must; to be
obliged; to be forced

— necessity, need,
want; requirement

— necessary, needed,
required

— weak, feeble; thin;
lean; poor, bad

— yesterday

— supper

— evening; in the
evening; party, social,
soiree

— lid, cover

— [management] board



valdiba S (2)
republikas valdiba,
valdibas parstavis

valdit V (3)

valdit par citiem, valdit
asaras, Seit valda
stingra kartiba

valkat V (3)
valkat brilles

valoda, -as S (1)
mates valoda, tuksas
valodas, palikt bez
valodas, klist valodas

valsis S (3)
lens valsis, dejot valsi

valsts S (2)

Eiropas Savienibas
valstis, valsts banka,
augu valsts

— NpaBUTENbLCTBO

— rocroacTeoBaTh;
NpaBuTb; CTOATb;
caepxuears;
yAepXuBaTh

— HOCUTb

— A3bIK; peyb;
pasrosop; 6ecena;
cnyxu

— BanbC

— rocyapcTso; Mup,
uapcTeo

vala, -as briZos, nav -as, — B 4acel gocyra, B

dot-u S (3)
man nav valas, dot

bérniem parak lielu valu

vala, taisit -, vért -, laist -,

tikt - Adv (2)
laid mani valal, logs ir
vala

valejs Adj (3)
valéjs logs, gulét ar
valgjam acim

vanags S (3)
vistu vanags, vanaga
acs

vanna S (1)
mazgaties vanna,

saules vannas, vannas

istaba

vara S (3)
likumdosanas vara,
nakt pie varas, lietot
varu

ceBoboaHoe Bpems;
HeT BpeMeHU; AaTb
BOMIO

— OTKpbIBaTh; BbIMyC-
KaTb; ocBo6oaAUTLCS

— OTKPbITbIV

— AcTpeb; cokon

— BaHHa

— BNacTb; cuna,
Hacunue

— die Regierung

— herrschen,
beherrschen;
sich beherrschen

— tragen

— die Sprache;

das Gesprach

— der Walzer

— der Staat

— Zeit haben;
die MiRe

— offen; loslassen;

loswerden; loskom-

men

- offen

— der Habicht

— die Wanne;
das Bad

— die Macht;
die Gewalt
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— government; cabinet

— to govern, to rule
(over), to dominate
(over); to prevail; to
predominate; to curb

— to wear

— language, tongue;
rumour, talk

— waltz, valse

— country; state; king-

dom, realm, domain

— leisure, spare time;
| have no time

— to open; let me go!;
to get rid (of)

— open; loose

— hawk, falcon

— bath, tub

— power, authority;
rule; violence



varaviksne S (3)
septinkrasu varaviksne,
ieraudzit pie debesim
varaviksni

varbit Adv (1)
varbdt vins nekur
nebrauks?

vardnica S (2)
svedvardu vardnica

vards S (1)
meitenes vards, varda
pilna nozimég, ltgt vardu

vareni Adv (3)
tas ir vareni!

varens Adj (3)
varens ozols, varena
balss

varét V (1)
vai tu varési atnakt?

variants S (2)
dziesmas variants,
projekta variants

varit V (1)
varit pusdienas, varit
ddeni

varna S (2)
peléka varna

varonis S (2)
dienas varonis, literara
darba varonis

varpa S (3)
rudzu varpa

varti S (1)
darza varti, stavet
vartos, gut vartus

vasara, -a S (1)
karsta vasara, vasaras
sezona

- panyra

— MOXET 6bITb,

MOXeT

— crnosapb

— CMoBO; UMS;
Knunyka

— 300pOBO

— MOryuuis;
MOryLEeCTBEHHbI;
MOLL{HbIA

— MOYb

— BapuaHT

— BapuTh;
KUNSTUTD

— BOpOHa

— repoi

— Konoc

— BOpOTAa; ron

— NeTo, neTom

— der Regenbogen

— vielleicht; etwa

— das Worterbuch

— das Wort

— machtig, machtvoll;
gewaltig

— maéchtig, machtvoll;
gewaltig
— kénnen; imstande

sein; vermdégen

— die Variante

— kochen

— die Krahe

— der Held

— die Ahre

— das Tor

— der Sommer
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— rainbow

— perhaps, maybe,

possibly, probably

— dictionary;

vocabylary

— word, name

— marvelous

— mighty, powerful

— to be able; can; to be
possible

— version; reading,

variant

— to boil; to simmer;
to cook, to make

— Crow

- hero;
character

—ear

— gate; goal

— summer



vasarnica S (3) — pava
divstavu vasarnica,

vasarnicu rajons

vavere S (3) — Benka
vavere dzivo kokos,

vaveres aste

vaze S (3) — Basa

puku vaze, vazes forma

vecaki S (2) — poauTenu
skolénu vecaki, vecaku

milestiba

vecis S (2) — cTapuk;
Sala vecis nen-mopo3s
vecmamina, vecma- — 6abyLika,
mula, vecamate S (1) 6abycs
vecmamina dzivo

pilséta

vecs Adj (1) — cTapblit;
vecs, sirms virs, veca CTapWHHBbIV

maja, k|ut vecam

vectévs, vecaistévs S (1)
stradigs vectévs,
vectéva brilles

— AeA, Aenyuka

vecums S (1)
vecums nav $kerslis,
desmit gadu vecuma

— BO3pacT;
cTapocTb

vedekla S (2) — HeBecTKa, cHoXa
¢akla vedekia,

bit vedeklas pusé

véders S (2) — XuBOT

pilns véders, list uz

védera

veidot S (1) — obpasoBarb,
veidot cenu politiku, cosfasartb,
veidot raksturu, veidot dhopmuposaTh;

skulpturu nenuTb; BasTb

veids S (1)
dzives veids, sporta
veidi, kada veida?

- BuA; poa; popma;
cnoco6; obpas

— das Sommerhaus

— das Eichhdrnchen,
das Eichkéatzchen,
die Eichkatze

— die Vase

— die Eltern

— Alte[r], alter Mann

— die Oma,

die GroBmutter

—alt

— der GroRvater

— das Alter

— die Schwiegertochter

— der Bauch

— bilden; formen;
gestalten

— die Gestalt; die Form;
die Weise; die Art
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— country house,
cottage; bungalow

— sguirrel

— vase; bowl

— parents

— old man;
Jack Frost

— granny, grandma,
grandmother

—old; aged;
ancient

— grandfather

—old age; age

— daughter - in - law

— belly, stomach,
tummi

— to form, to shape,
to fashion; to pattern;
to construct; to sculp-
ture; to develop

— form, shape; manner,
way, mode



veikals S (1)
saimniecibas precu
veikals, atvert veikalu

veikls Adj (3)
veikls dejotajs, veiklas
kustibas

veiksmigi Adv (2)
veiksmigi sadarboties

veikt V (3)
veikt lielu darbu

veikties V (3)
veikties dzive, vinam
viss veicas

véjs S (1)
dienvidu vejs, véeja
virziens, vej$ galva

vel Adv, Pt (1)
vel ir laika diezgan

velak Adv (1)
dazas dienas vélak

veélesanas S (3)
tieSas velésanas,
velesanu tiesibas

vélesanas S (1)
velésanas celot, pec
klausitaju velesanas

velet V (1)
vélet laimi, velet
amata

véléeties V (3)
ko jus velaties?,
véleties but sabiedriba

velns, vells S (1)
pie velnal, kada velna
péc!

— mMarasuH; naBka — das Geschift; der

— NOBKWIA; pacTopor-
HbI; U3BOPOTNMBBIN;

— gewandt, geschicht,

— YAa4Ho; ycnewHo — erfolgreich; gelungen

— leisten; ausfiihren

— Be3Tu; yaaBsaTbCH,
CcnopuTbCA, NaguTbeca

— NOo3Xe, nono3axe,
nosaHee; nocne,

— Xenatb; u3bupatsb, — wahlen; wiinschen

— 4yepT, Abason, bec,

— shop

— dexterous, deft;
adroit; skilful; clever

— succesfuly

— to fulfil, to carry out,
to execute; to per-
form; to manage; to
realize; to accomplish

— to succeed (in), to get
on well, to do well;
to go on swimmingly

— wind; breeze

— still; yet;
[some] more

— later [on]; afterwards,

subsequently

— election[s]; ballot

— wish (for), desire (for);
longing (for), yeaming
(for), craving (for)

— to wish

— to wish, to desire,
to want; to long (for),
to yearn (for),
to crave(for)

— devil, fliend, deuce



vélreiz Adv (3)
es velreiz tev
piezvaniSu

véls Adj (2)
VEls vakars, bijam

ciemos lidz vélai naktij

velti Adv (3)

velti vin$ bija nacis, par
velti nekas netiks dots

velties V (3)
velties no kalna leja

veltigi Adv (1)
to darit ir veltigi

veltit V (2)
veltit daudz laika
sportam

vélu Adv (1)
atnakt par velu

vela S (2)
gultas vela, velas
mazgajama masina

vermeles S (3)
rugtas vermeles,
vermelu smarza

verot V (3)
vérot dabu

versis S (3)

nikns versis, versa
gala, kerties vérsim
pie ragiem

vert V (3)

veért va|a durvis, vert
diegu adata, vert
krelles

vertet V (3)
vertet darbu, augstu
vertet cilveku

verties V (3)

veikals veras vala, ilgi

vérties glezna

— ewé pas

— No3gHu

— HanpacHo, 3ps,
nonycry; Aapom
6ecnoneaHo

— KaTUTbCA

— 3psl, HanpacHo, no-

nycry, 6ecnonesHo

— NMOCBATUTb; yAenuTb

— No3gHo

— Benbé

— NOnblHb ropbkas

— Habnoaatb,
cneauTb

— 6bIK; BON

— OTKpbIBaTb, PacKpbl-
BaTb; BAeBaTh (HUTKY);
HaHuabIBaTb (Bycbl)

— oLleHu1BaTh; paclieHn-
BaTh; [jaBaTb OL|EHKY;
LeHUTb

— OTKpbIBATLCS; 3aKpbl-
BaTbCH; CMOTPETb,
mageTb

— noch einmal, — again, once more,
noch mal once (over) again
— spat - late
— umsonst, vergeblich, - in vain, vainly,
vergebens for nothing, to no
purpose

— rollen, sich walzen — to roll; to trundle

— umsonst, vergeblich, — useless
vergebens
— widmen; schenken; — to dedicate;
zueignen to devote
— spéat — late
— die Wasche — linen; washing
— der Wermut — wormwood
— beobachten; — to observe, to watch;
betrachten to scrutinize; to con-
template
— der Ochse, der Stier —ox; bullock;
bull; steer

— aufmachen; zuma-
chen; aufreihen;
auffadeln

— to open; to close,
to shut; to thread a
needle

— bewerten — to value, to estimate;

to appreciate

— to open; to close,
to shut

— aufgehen; zugehen,
ansehen, anschauen,
anblicken
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vertigs Adj (2)
vertigs medijums,
vertiga gramata

verts Adj (3)
ir vérts to darit,
zelta verts

veseliba S (1)
kaut tikai biitu veselibal,
veselibas kopSana

vesels Adj (1)
vesela nedéla, vesels
cilveks

veéss Adj (2)
vess laiks

vest V (1)
vest pie rokas, vest
masina

vests, -is S (3)
prieka vests

vestule S (1)
dienesta vestule,
sanemt véstules

vesture S (2)
kultdras vesture,
slimibas vesture

vesturisks Adj (2)
vésturisks romans

vétra S (2)

magnétiska vetra, vétra

lauztie koki

vezums S (3)
siena vezums

vide S (2)
sociala vide, vides
aizsardziba

vidéjs -ais Adj (1)
vidgjais plaukts, vidéja
auguma cilveks

— LieHHbIA

— CTOUT

— 300pOBbe

— uenblii; 340poBbIN

— NpoxnapHbliA; xonoa-
HbIWA; XONoAHOBATLINA

— BECTU; BOAUTDb,
BE3TU

— BECTb, U3BecTue,
ussecTuna

— NUCbMO

— vcTtopus

— UCTOpUYECKUIA

— 6yps; wWropm

— BO3

— cpeqaa, OKpyXeHue

— cpegHui

— wertvoll

- wert

— die Gesundheit

— gesund; heil, ganz;
voll

— kihl, frisch

— flihren, fahren

— die Botschaft, die
Nachricht, die Kunde

— der Brief

— die Geschichte

— historisch

— der Sturm

— die Fuhre

— das Milieu, die Umge-
bung, die Umwelt

— mittel-
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— valuable

— worth

— health

— well; healthy; intact,
safe; unbroken, whole

— cool; fresh, cold

- to lead, to guide,
to conduct, to take,
to convey, to carry;
to cart; to drive

— news, piece of news,
tidings; bulletin

— letter

— history

— historical; historic;
epoch-making

— storm; tempest; gale

— cart; cart-load (of),
cartfull (of)

- environment, sur-
roundings; setting

— middle; middling;
average; mean;
medium



vidus, -U S, Adv (1)

cela vidus, nakts vidd,

draugu vidu

vidusskola S (3)
pilsétas vidusskola,
beigt vidusskolu

viegli Adv (1)
tas nav tik viegli
izdarams

viegls Adj (1)
viegla dzive, viegla
rakstura cilveks

vien Con, Pt (1)

te aug priedes vien, driz

vien bus pavasaris

vienadi Adv (2)
abolu griezt vienadi
Cetras dalas

vienads Adj (2)
vienads apgerbs,
vienada auguma

vienaldziba S (3)
vienaldziba pret visu
pasauli

vienaldzigs Adj (3)
sports vinam ir
vienaldzigs

vienalga Adv (3)
man vienalga, kur iet

vienigi Pt (3)
vienigi vins to zina

vienigs, -ais Adj (1)

vienigais bérns gimené

vienkarsi Adv (1)

vienkarsi uztvert dzivi,

vienkarsi gérbties

vienkarss Adj (1)

— cepeavHa; Tanus;
nocepeauHe,
mexay

— CpeHsAs wkona

— Nnerko; cnerka

— Nerkui;
NerkoMbICNeHHbIN

— TONbKO; CKOpO

— OQUHaKoBO, BCerga,
NOCTOSAHHO

— OAVHaKOBbIN; paBHbI

— paBHoayLUMe,
6e3pasnuuue;
6e3yyacTHOCTb

— pPaBHOAYLUHBbINR,
6e3pa3nuyHbIi,
6e3y4acTHbI

— BCE paBHo;
6e3pasnuyHo

— e[JUHCTBEHHO,
TOMNbBKO, NULWb

— eQUHCTBEHHbIV

— npocTo;
nonpocty

— npocTon

— die Mitte; mitten

— die Mittelschule

— leicht

— leicht

— bald

— gleich; gleichmaRig;

immer

— gleich; gleichartig

— die Gleichgliltigkeit

— gleichgtiltig

— egal

— nur, allein; bloR;
einzig

— einzig

— einfach

— einfach; schlicht;

vienkarss uzdevums,
vienkarsa izturesanas

bescheiden
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— middle; waist; in the
middle (of); among;
between

— secondary school

— lightly, slightly; gently;
easily

— light; easy; facile;
slight, gentle

—only

— alike, equally, simi-
larly; always, perma-
nently

— identical (with), uni-
form (with), the same
(as), equivalent (to)

— indifference; noncha-
lance, apathy

— indifferent (to); un-
concerned; noncha-
lant, apathetic

— all the same

— only, solely, merely;

but

—only

— simply

— common, simple,
plain, ordinary



vienlaicigi Adv (2)
sakt darbu vienlaicigi

vienmer Adv (1)
vienmer priecigs

vienotiba S (3)
tautas vienotiba

vienpadsmit Num (1)
vienpadsmit gadus
vecs

vienpadsmitais Num (2)

vienpadsmitais

novembris — Lacplesa

diena

vienreiz Adv (2)

vienreiz miiza, vienreiz

kada rita

viens Num (1)
viens no daudziem,
viens pats majas

vientul$ Adj (3)

vientula dzive, vientul$

gajejs

viesis S (1)
vels viesis, gaidit
viesus, iet viesos

viesnica S (2)
studentu viesnica,
dzivot viesnica

vieta, -a S (1)
dzimS8anas vieta,

atbrivot vietu vecakam
cilvekam, stradat kada

vieta

vietejs, -ais Adj (3)
vietéjais iedzivotajs,

vieteja telefona saruna

vietnieks S (2)
direktora vietnieks

— OAJHOBpPEMEHHO

- Bceraa

— €UHCTBO

— ofiUHHaauaThb

— OfiHHaauaTbI

— OfiHaXAb!, OAUH pas;

pas, kak-To pas

— OQWH; KTO-TO; KTO-
HWUBYb; KaKoW-To;
OAVHOKWUIA

— OLUHOKWIA;

YEAUHEHHBIN

— rocTb

— rOCTUHULUA; oTenb

— MECTO; BMeCTO

— MECTHbIVA

— 3aMecTtuTtenb

-- gleichzeitig

— immer,; stets

— die Einigkeit,

die Geschlossenheit

—elf

— elfte

— einmal

— ein; eine; einer; allein

— einsam

— der Gast,
der Besuch

— der Gasthof,
das Hotel

— der Platz; der Ort;
die Stelle; die Statte

— oOrtlich, Orts-, lokal,
Lokal-

— der Stellvertreter
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— simoltaneously

— always, constantly,
perpetually

— unity, oneness

— eleven

— eleventh

—once

—one

— lonely, solitary,

secluded

— guest, visitor

— hotel

— place; spot; post;
work; space, room;
seat

— local

— deputy; substitute



vijole S (2) — cKpunka — die Geige, — violin; fiddle

pirma vijole (orkestri), die Violine
spéelét vijoli
vilciens S (1) — noesp — der [Eisenbahn]zug — train

elektriskais vilciens,
vilcienu saraksts

vilinat V (3) — MaHuTb, Breub; — [ver]locken — to tempt, to allure,
vinu vilina brauciens, npuBnekars; to entice

vilinat ar bagatibu cobnasHATb

vilks S (2) — BOJIK — der Wolf — wolf

pelékais vilks, vilka

apetite

vilkt V (1) — TAHYTb, TalUTh; — ziehen — to pull, to draw; to
vilkt bérnu aiz rokas, no CKBO3UTb; HageBaTb drag, to trail; to haul;
loga velk, vilkt mételi (Hanp., nanbTo) to put on; to take off
vilkties V (3) — TaWuTLCA; NON3Tw; — sich schleppen; — to drag oneself along,
vins tik tikko velkas, NnecTucb; BONoOYUTb- trotten; sich to trudge; to drag, to
vilkties asté, laiks cs (no 3emne) hinziehen, dauern trail; to last; to drag
velkas leni (wear) on

vilna S (2) — WwepcTb — die Wolle — wool; hair; fleece

aitas vilna, vilnas zekes

vilnis S (2) — BOSHa — die Welle; — wave; ripple; billow;
devitais vilnis, jaras vilni die Woge surge, breaker
viltigs Adj (3) — XUTPbI; NyKaBblA; — schlau; [arg]listig; — cunning, sly, artful
viltigs cilveks, Gauja ir KOBapHbIA hinterlistig; falsch

viltiga upe

viltus, ar-u S (3) — xuTpocTb; nykascTo; — die Arglist, die Hinter- — cunning, deceit,
panakt viltus ce|a, mila KoBapcTBO; o6maH list, die Falschheit; fraud

un viltus der [Be]trug

vinoga, -as S (2) — BUHOrpan — die Weinbeere; — grapes

vinogas satur cukuru, das Weintrauben

vinogu sula

vins S (3) — BUHO — der Wein — wine

saldais vins, vina

razoSana

vins Pn (1) — OH; TOT — er; jener —he

vins trengjas, vina

krasta
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virietis S (1)

virietis labakajos
gados, virieSu apgérbu
salons

virs Pp (1)
putni lido virs koku
galotném, termometrs

rada desmit gradus virs

nulles

virs S (1)
virs ka ozols, viru koris

virsotne S (3)

kalna virsotne, koka
virsotne, sabiedribas
virsotne

virsii Adv (2)

uzlikt virst, kads skatas

man virst

virtuve S (1)
majas virtuve, virtuves
galds

virziens S (2)
brauciena virziens,
virziena raditajs, iet
virziena uz mezu

virzities V (2)
virzities uz priekSu

visadi Adv (3)
més vinam visadi
palidzgjam, dzive
gadas visadi
visads Adj (2)

visadas preces, visada
zina

visai Adv (3)
visai gruts uzdevums

— My>4uHa

— Hag; ceepx

— MYX; MyX4uHa

— BepLUMHa, BepXyLLKa,
MakyLKka

— cBepXxy; Ha (koro, 4To)

— KyXHS

— HanpasneHue

— ABuUraThbest

— BCAYECKY;
no-BCSKOMY

— BCSKUA,
BCEBO3MOXHBbI;
BCAYECKUIA

— BeCbMa

—der Mann

— Uber

— der Mann; der
Ehemann; der Gatte;
der Gemahl

— der Gipfel, die Spitze:
der Wipfel

— obenauf

— die Kiiche

— die Richtung

— sich bewegen

— auf jede (verschie-
dene, allerlei) Art und
Weise

— allerlei, allerhand

— sehr; gar; recht,
ziemlich
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— man, male

— over; above

— husband; man

— summit, top, crest;
the hight; acme, arex

- on, above, on top (of),
atop

— kitchen

— direction, course;
way, current, ten-
dency, trend

— to move forward (on,
further), to push for-
ward (on, further), to
advance, to make
one's way (to,
towards, into)

—in every way possible,
in every possible way

— all kinds (sorts) (of),
various

— very particularly,
highly, greatly



visapkart Adv (2)
visapkart skatities

— KPYrom, BOKpyr

vismaz Adv (2)
es tev zvaniju vismaz

— 1o KpaiiHeit Mepe, no
MeHbLUel Mepe, XoTA

divas reizes, vismaz Bbl
nopelnit sev izliku
vispar Adv (2) — BooGLe

vispar runajot

vispirms Adv (2) — cnepBa; npexnae
vispirms mazliet BCero, cHavana; B
jaatpusas nepBsyio ovepenb;

nepBebIM AENOM
viss Pn (1) — Becb

viss ipaSums, no visa
spéka, visu labu!

vist V (3)
ziedi sakusi vist

— BSIHYTb, YBSiAaTh

vista S (2)
déjéja vista, vistas olas

- Kypuua; kypa

visur Adv (1)
istabas visur ir ciemini

— Besfge, Bcroay,
noscemMecTHO

visvairak Adv (2) — GonbLue Bcero,

tas mani interesé Haubonee

visvairak

vit V (3) — BUTb

vit vainagu, vit ligzdu

vities V (3) — BUTbCH

cel$ vijas kalna, mati

vijas, saknes vijas kopa

vitols S (3) — uBa

séru vitols

vizét V (3) — cBepkaTtb, 6rnecreTb;
sniegs saulé viz, vizet BU3UPOBaTh, CTaBUTb
dokumentu BU3Y

— rings[herjum,
ringsumher

— wenigstens,
mindestens,
zumindest

— Uberhaupt

- zuallererst, zunéchst,
vor allem, vor allen
Dingen

— all; ganz; samtlich

— welken

— das Huhn, die Henne

— Uberall

— am meisten

— drehen; winden;
bauen

— sich winden; sich
ranken
— die Weide, der

Weidenbaum

— schimmern; visieren
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— all around, round
about

— at least

— in general, generally

— at first, first of all, first
and foremost; to be-
gin with

— all; the whole, entire

- to fade, to wither,
to wilt, to droop

- hen

— everywhere

— most of all, mainly

— to twist, to wind

— to twine (about,
round); to wind; to
meander; to eddy

— willow
— to glitter, to glisten, to

glimmer, to shimmer;
to visa, to vise



Y4

zabaki S (2) — canor — der Stiefel — boot

siltie zabaki, uzvilkt

zabakus

zaglis S (3) — BOP; XyIuK — der Dieb — thief
kabatas zaglis

zagt V (3) — BOpOBAaTb, KpacTb — stehlen — to steal; to thieve
zagt mantu

zagis S (2) - nuna — die Sage — saw
metdla zagis, zaga

zobi, vilkt zagi

zakis S (2) - 3asy — der Hase — hare; bilker

pelékais zakis, zaku
mate, braukt par zaki.

zaldats S (3) — conpart — der Soldat — soldier

aiziet zaldatos, stav ka

zaldats

zale, -es S (1) — TpaBa; 3an; — das Gras; der Saal; — grass; hall; medicine
gara zale, konferencu nekapcrsa die Arznei,

zale, dzert zales die Medizin

zalot V (3) — 3eneHeTb — griinen — to be verdant;

viss saka zalot, to grow; to be green
zale zalo

zals Adj (2) — 3enéHbliA — grin; unreif; roh — green; verdant;
za|$ abols, zala josla unripe; raw

zarks S (3) —rpo6 — der Sarg — coffin

ozolkoka zarks, likt

zarka

zarna, -as S (2) — KULKa — der Darm; — intestine, gut

akla zarna, das Gedarm

zarnu slimibas

zars S (2) — BETKa; CyK; — der Ast; der Zweig - bough, branch; twig,
egles zars, zaru kaudze  cy4ok spring; spray
zaudéjums S (2) — noTeps; yTparTa; — der Verlust, — loss; waste; defeat
darba spéju yuiep6; ypoH; npowur- der Schaden;

zaudejums, ciest pbiL die EinbuRe

zaudéjumus
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zaudet V (1)
zaudet tiesibas, zaudét
galvu, zaudét spéli

— TepaTh, NULLNTLCS;
YTpaTUTb; MpourpaTth

— verlieren; einbtiRen

zeke S (2) — Yynok — der Strumpf;
vilnas zekes, uzvilkt die Socke
zekes

zelts S (2) — 301070 — das Gold
tirais zelts, zelta medala,

solit zelta kalnus, ne

viss zelts, kas spid

zem Pp (1) —noa — unter

sédet zem koka,

atrasties zem juras

limena, izskaidroties

zem Cetram acim

zemak Adv (1) — Huxe — niedrig; tief
dzivot vienu stavu

zemak

zeme, -€ S, Adv (1) — 3eMns; cTpaHa; — der Boden;
augliga zeme, zemes Ha 3emne; BHU3Y; der Grund; die Erde;
darbi, kapt zemé Ha 3eMnio; HaseMb das Land;

heruntersteigen

zemene S (3) — kny6HuKa; — die Erdbeere

darza zemenes, meza 3eMnsiHuka

zemenu ievarijums

zemeslode S (3) — 3eMHOW wap — die Erdkugel,

cilvéki dzivo visas die Weltkugel;
zemeslodes malas der Erdball
zemessargs S (3) — ornonyeHey, — der Landwehrmann;
zemessargu der Landsturmmann
patrula

zemnieks S (2) — KPeCTbAHWH — der Bauer

bagats zemnieks,

zemnieka maja

zems Adj (2) — HU3KUIA — niedrig; tief

zema cena, zems gaisa

spiediens, zemi

griesti

zemu Adv (3) — HU3KO — niedrig; tief

zemu krist, lidot zemu
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— to lose; to forfeit

— stocking; sock

- gold

— under; beneath;
below

— below

— ground; earth;
country, land; down

— strawberry

— globe, earth,
terrestrial ball

— member of the
emergency volunteer
corps

— peasant

— low; deep

— low



zéns S (2) — Manbyuk
laga zéns, zénu koris

zibens S (3) — MOIHUS
zibens spériens, zibens

atruma

zibet V (3) — CBepKarb;
taluma zib uguns, balts MenbKaTb
vien zib gar acim

zids S (3) — LWEnNK
dabiskais zids, zida

lakats

ziedet V (2) — LBecTu
pukes zied, ziedoSs

darzs

ziedojums S (2) — NnoXxepTBOBaHWe
labpratigi ziedojumi

zieds S (2) — LBETOK

liepu ziedi, ziedu laiki
ziema, -a S (1) — 3uma; 3umMon
dzila ziema, ziemas

sports

ziemeli S (2)
talie ziemeli, ziemelu
VEj$

— cesep

Ziepes S (2) — MbINO
tualetes ziepes, ziepju

trauks

zilonis S (3)
masivs zilonis,
iet ka zilonis

— CNOH

zils Adj (1) — CUHUIA
zils lakats, zilas acis,
zili brinumi, dzivot no

zila gaisa

zime S (3)
launa zime, pazi$anas
zime

— 3HaK; MeTKa;
npuaHak

zimét V (3)
Zimét maju

— pUcoBaThb; YepTUTb

— der Knabe;
der Junge, der Bube

— der Blitz

— blitzen; blinken;
leuchten, glanzen

— die Seide

— blihen

— die Spende
— die Blte;
die Blume

— der Winter

— der Norden; Norden,

Nord

— die Seife

— der Elefant

— blau

— das Zeichen;
das [Vor]zeichen

— zeichnen
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— boy, lad, youngster

— lightning

- to flash, to glitter

- silk

— to bloom, to blossom

to flower

— denation,
contribution

— flower; blossom

— winter

— north

— soap

— elephant

- blue

— sign; token, symbol;
mark; signal

— to draw



zimogs S (3)
apalais zimogs,
uzspiest zimogu,
laikmeta zimogs

zimulis S (2)

ciets zimulis, krasu
zimuli, Zimulu
asinamais

zinams Pc (1)
zinams fakts, cik man
zinams

zinat Vv (1)
zinat no galvas

zinatne S (2)
tehniskas zinatnes,
zinatnu akadémija

zinatnieks S (2)
makslas zinatnieks,
zinatnieka pétijumi

zina, -a S (2)
laika zinas, naves zina,
Saja zina

zinot V (3)
zinot pa radio

zirgs S (1)
darba zirgs, zirgu
stallis, braukt ar zirgu

zirneklis S (2)
krusta zirneklis,
zirnekla tikls

zirni S (2)

pelékie zirni, zirnu zupa

zivs S (1)

juras zivis, zivju
konservi

znots S (2)

znots ir meitas virs,
znota labvéliba

— neyaTb; wrammn;
wreMnens

— KapaHgaw

— U3BECTHbIN;

KOHEeYHO

— 3HaTb

— Hayka

— YYEHBbIiA

— U3BecTue, BECTb;
coobLyeHue;
cBefeHune

— coobLatb; Aoknaabl-

BaTb,; AOHOCUTb

— nolwwagb; KoHb

— nayk

— ropox

— pblba

— 3ATb

— der Stempel

— der Bleistift,
der Blei

— bekannt; naturlich;
selbstverstandlich

— wissen

— die Wissenschaft

— der Wissenschaftler,
der Gelehrte[r]

— die Nachricht, die
Kunde, die Botschaft

— berichten, melden,
Bericht (Meldung)
erstatten

— das Pferd; das RoR;
der Gaul

— die Spinne

— die Erbsen

— der Fisch

— der Schwiegersohn
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— seal, stamp

— pencil

— known; certain

— to know; to be
aware (of)

— science

— scientist

— message; news

— to report, to inform

— horse

— spider

— peas

— fish

—son -in - law



zobs S (2) —3y6 — der Zahn
gudribas zobs, zobu
tehnikis, likt uz zoba

zods S (2) — noabopopaok —das Kinn

apal$ zods

zoss S (2) —rycb —die Gans

meza zoss, zosu olas

zupa S (2) —cyn — die Suppe

kapostu zupa, zupas

karote

zvaigzne S (3) — 38€37a; CBEeTUno — der Stern; der Star
rita zvaigzne, ekrana

zvaigzne

zvanit V (1) — 3BOHUTb — lauten, klingeln;
zvanit pie durvim, schellen

ausis zvana

zvans S (1) — 3BOHOK; — die Klingel,

durvju zvans, tornu KOMOKONbYUK; die Glocke

zvans Konokon

zveja S (3) — pbl6Has nosns — die Fischerei;
zemledus zveja, zvejas die Binnenfischerei;
kugis die Hochseefischerei
zvejnieks S (2) — pbibak; pribonos — der Fischer

malu zvejnieks,
zveinieka dels

zverests S (3) — KnATBa — der Eid,
karavira zvérests, der Schwur
dot zverestu

zvers S (3) — 3Bepb — das Tier
mezZa zvers, zveru
darzs

zviedrs S (3) — wBeeq — der Schwede
vin$ ir zviedrs, zviedru
literatura

zvirbulis S (2) — BopobGei — der Sperling,

lauku zvirbulis, der Spatz
zvirbulu bars
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— tooth

— chin

— goose

— soup

— star

— to ring; to toll;

to knell

- bell

— fishing

— fisherman

— oath;

oath of allegiance

— beast

— Swede

— sparrow



zavet V (3)
Zavet velu, Zavet galu

Zel Adv (1)
Z€l laika, man téva zel

zeloties V (3)
Zeloties par
galvassapem

Zogs S (3)
dzelzs Zogs

Zults S (3)
Zults izdalas aknas,
Zults rugta garSa mute

zurka S (2)
peleka Zurka, Zurku
inde

Zurnals S (1)
modes Zurnals,
Zurnala vaks

— CYLUTb; BbICYLUM-
BaTb; KONTUTb

— Xarnko, Xanb

— XanosaTtbca,
ceToBaTb

— 3abop; usropoab;
orpapa

— Xen4yb

— Kpbica

— XypHan

Z
— trocknen; dérren;
rduchern

— schade

— sich beklagen, sich
beschweren

— der Zaun

— die Galle
— die Ratte

— die Zeitschrift, das
Journal
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— to dry; to smoke,
to cure in smoke

— pity; sorry

— to complain (of),
to make complaints
(against)

— enclosure; fence

— gall, bile

—rat

— journal, magazine,
periodical
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